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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

דֶש1ׁ וּבַחֹ֨
А–у–месецу
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֜
седмом,
H7637

בְּאֶחָד֣
првог
H0259

דֶשׁ לַחֹ֗
дана–месеца,
H2320

קְרָא־ מִֽ
свето
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
сабрање
H6944

יִהְיֶה֣
нека–буде
H1961

ם לָכֶ֔
вама;

כָּל־
никакав
H3605

מְלֶ֥אכֶת
посао
H4399

ה עֲבֹדָ֖
тежачки
H5656

א ֹ֣ ל
не
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
радите;

י֥וֹם
дан
H3117

תְּרוּעָ֖ה
трубљења
H8643

יִהְיֶה֥
нека–буде
H1961

ם׃ לָכֶֽ
вама.

A sedmog meseca prvi dan da imate sveti sabor; posao ropski nijedan ne radite; to da vam je trubni dan.

ם2 וַעֲשִׂיתֶ֨
И–принесите

ה עֹלָ֜
жртву–паљеницу

יחַ לְרֵ֤
за–мирис
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
угодни
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
Господу:
H3068

ר פַּ֧
јунца
H6499

בֶּן־
младог

ר בָּקָ֛
од–говеда
H1241

אֶחָ֖ד
једног,
H0259

אַיִ֣ל
овна

אֶחָד֑
једног,
H0259

ים כְּבָשִׂ֧
јагањаца
H3532

בְּנֵי־
од–једне

שָׁנָה֛
године
H8141

שִׁבְעָ֖ה
седам
H7651

ם׃ תְּמִימִֽ
без–мане;
H8549

I prinesite žrtvu paljenicu za miris ugodni Gospodu, jedno tele, jednog ovna, sedam jaganjaca od godine zdravih;

ם3 וּמִנְחָתָ֔
а–принос–житни–њихов:
H4503

לֶת סֹ֖
брашно–фино
H5560

בְּלוּלָה֣
замешено

מֶן בַשָּׁ֑
са–уљем;
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֤
три
H7969

עֶשְׂרֹנִים֙
десетине
H6241

ר לַפָּ֔
за–јунца,
H6499

שְׁנֵי֥
две
H8147

עֶשְׂרֹנִ֖ים
десетине
H6241

יִל׃ לָאָֽ
за–овна;

a dar uz njih belog brašna smešanog s uljem tri desetine uz tele i dve desetine uz ovna,

וְעִשָּׂר֣וֹן4
и–десетину
H6241

ד אֶחָ֔
једну
H0259

בֶשׂ לַכֶּ֖
за–јагње
H3532

הָאֶחָד֑
једно,
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
за–седам
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
јагањаца;
H3532

i po jednu desetinu uz svako jagnje od sedam jaganjaca;

וּשְׂעִיר־5
и–јарца

עִזִּ֥ים
од–коза
H5795

אֶחָ֖ד
једног
H0259

את חַטָּ֑
за–жртву–окајницу,

ר לְכַפֵּ֖
да–очисти

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
за–вас;

i jednog jarca za greh, radi očišćenja vašeg;

מִלְּבַד6֩
осим
H0905

ת עֹלַ֨
жртве–паљенице

דֶשׁ הַחֹ֜
месечне
H2320

הּ וּמִנְחָתָ֗
и–приноса–житног–њеног,
H4503

וְעֹלַת֤
и–жртве–паљенице

הַתָּמִיד֙
сталне
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֔
и–приноса–житног–њеног,
H4503

וְנִסְכֵּיהֶ֖ם
и–лијевних–приноса–њихових,
H5262

כְּמִשְׁפָּטָם֑
по–пропису–њиховом,
H4941

לְרֵ֣יחַ
за–мирис
H7381

חַ נִיחֹ֔
угодни,
H5207

ה אִשֶּׁ֖
жртва–огњена
H0801

לַיהוָֽה׃
Господу.
H3068

ס
(одељак)
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osim žrtve paljenice u početku meseca i dara njenog, i osim svagdašnje žrtve paljenice i dara njenog i naliva 
njihovih po uredbi njihovoj, za miris ugodni, za žrtvu ognjenu Gospodu.

וּבֶעָשׂוֹר7֩
А–десетог
H6218

דֶשׁ לַחֹ֨
дана–месеца
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֜
седмог
H7637

הַזֶּ֗ה
овог,
H2088

קְרָא־ מִֽ
свето
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
сабрање
H6944

יִהְיֶה֣
нека–буде
H1961

ם לָכֶ֔
вама;

ם וְעִנִּיתֶ֖
и–мучите

אֶת־
—
H0853

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
душе–ваше;
H5315

כָּל־
никакав
H3605

מְלָאכָ֖ה
посао
H4399

א ֹ֥ ל
не
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
радите.

I deseti dan tog meseca sedmog da imate sveti sabor; i mučite duše svoje; ne radite nikakav posao;

ם8 וְהִקְרַבְתֶּ֨
И–принесите
H7126

עֹלָה֤
жртву–паљеницу

יהוָה֙ לַֽ
Господу,
H3068

רֵ֣יחַ
мириса
H7381

חַ נִיחֹ֔
угодног:
H5207

ר פַּ֧
јунца
H6499

בֶּן־
младог

ר בָּקָ֛
од–говеда
H1241

אֶחָ֖ד
једног,
H0259

אַיִ֣ל
овна

אֶחָד֑
једног,
H0259

ים כְּבָשִׂ֤
јагањаца
H3532

בְּנֵֽי־
од–једне

שָׁנָה֙
године
H8141

ה שִׁבְעָ֔
седам;
H7651

ם תְּמִימִ֖
без–мане
H8549

יִהְי֥וּ
нека–буду
H1961

ם׃ לָכֶֽ
вама.

nego prinesite Gospodu za miris ugodni žrtvu paljenicu, jedno tele, jednog ovna, sedam jaganjaca od godine, a 
neka vam je zdravo;

ם9 וּמִנְחָתָ֔
А–принос–житни–њихов:
H4503

לֶת סֹ֖
брашно–фино
H5560

בְּלוּלָה֣
замешено

מֶן בַשָּׁ֑
са–уљем;
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֤
три
H7969

עֶשְׂרֹנִים֙
десетине
H6241

ר לַפָּ֔
за–јунца,
H6499

֙ שְׁנֵי
две
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֔
десетине
H6241

יִל לָאַ֖
за–овна

ד׃ הָאֶחָֽ
једног;
H0259

i dar uz njih belog brašna pomešanog s uljem tri desetine uz tele, dve desetine uz ovna,

10֙ עִשָּׂרוֹן
десетину
H6241

עִשָּׂר֔וֹן
десетине
H6241

בֶשׂ לַכֶּ֖
за–јагње
H3532

הָאֶחָד֑
једно,
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
за–седам
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
јагањаца;
H3532

po jednu desetinu uza svako jagnje od onih sedam jaganjaca;

שְׂעִיר־11
јарца

עִזִּ֥ים
од–коза
H5795

אֶחָ֖ד
једног
H0259

את חַטָּ֑
за–жртву–окајницу;

ד מִלְּבַ֞
осим
H0905

את חַטַּ֤
жртве–окајнице

הַכִּפֻּרִים֙
помирења
H3725

וְעֹלַת֣
и–жртве–паљенице

יד הַתָּמִ֔
сталне
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
и–приноса–житног–њеног,
H4503

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
и–лијевних–приноса–њихових.
H5262

פ
(одељак)

jarca jednog za greh, osim žrtve za greh radi očišćenja, i osim svagdašnje žrtve paljenice i dara njenog i naliva 
njihovih.

וּבַחֲמִשָּׁה12֩
А–петнаестог
H2568

ר עָשָׂ֨
(и)–десетог
H6240

י֜וֹם
дана
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
месеца
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֗
седмог,
H7637

קְרָא־ מִֽ
свето
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
сабрање
H6944

יִהְיֶה֣
нека–буде
H1961

ם לָכֶ֔
вама;

כָּל־
никакав
H3605

מְלֶ֥אכֶת
посао
H4399

ה עֲבֹדָ֖
тежачки
H5656

א ֹ֣ ל
не
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
радите;

ם וְחַגֹּתֶ֥
и–светкујте
H2287

חַ֛ג
празник
H2282

לַיהוָה֖
Господу
H3068

שִׁבְעַ֥ת
седам
H7651

ים׃ יָמִֽ
дана.
H3117

I petnaesti dan tog meseca sedmog da imate sveti sabor; nijedan posao ropski ne radite; nego praznujte praznik 
Gospodu sedam dana.
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ם13 וְהִקְרַבְתֶּ֨
И–принесите
H7126

ה עֹלָ֜
жртву–паљеницу,

ה אִשֵּׁ֨
жртву–огњену
H0801

יחַ רֵ֤
мириса
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
угодног
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
Господу:
H3068

ים פָּרִ֧
јунаца
H6499

בְּנֵי־
младих

ר בָקָ֛
од–говеда
H1241

ה שְׁלֹשָׁ֥
тринаест,
H7969

ר עָשָׂ֖
(тринаест),
H6240

אֵילִ֣ם
овнова

שְׁנָיִ֑ם
два,
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
јагањаца
H3532

בְּנֵֽי־
од–једне

שָׁנָה֛
године
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
четрнаест
H0702

ר עָשָׂ֖
(четрнаест);
H6240

ם תְּמִימִ֥
без–мане
H8549

יִהְיֽוּ׃
нека–буду.
H1961

I prinesite žrtvu paljenicu, ognjenu žrtvu za ugodni miris Gospodu, trinaest telaca, dva ovna, četrnaest jaganjaca 
od godine, a neka su zdravi;

ם14 וּמִנְחָתָ֔
А–принос–житни–њихов:
H4503

לֶת סֹ֖
брашно–фино
H5560

בְּלוּלָה֣
замешено

מֶן בַשָּׁ֑
са–уљем;
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֨
три
H7969

ים עֶשְׂרֹנִ֜
десетине
H6241

ר לַפָּ֣
за–јунца
H6499

ד אֶחָ֗ הָֽ
једног,
H0259

ה לִשְׁלֹשָׁ֤
за–тринаест
H7969

עָשָׂר֙
(тринаест)
H6240

ים פָּרִ֔
јунаца;
H6499

שְׁנֵי֤
две
H8147

עֶשְׂרֹנִים֙
десетине
H6241

לָאַיִ֣ל
за–овна

ד אֶחָ֔ הָֽ
једног,
H0259

לִשְׁנֵי֖
за–два
H8147

ם׃ הָאֵילִֽ
овна;

i dar uz njih brašna belog smešana s uljem po tri desetine uza svako tele od trinaest telaca, po dve desetine uza 
svakog ovna od ona dva ovna,

וְעִשָּׂרׄוֹן֙  15
и–десетину
H6241

עִשָּׂר֔וֹן
десетине
H6241

בֶשׂ לַכֶּ֖
за–јагње
H3532

הָאֶחָד֑
једно,
H0259

לְאַרְבָּעָ֥ה
за–четрнаест
H0702

ר עָשָׂ֖
(четрнаест)
H6240

ׂים׃ כְּבָשִֽ
јагањаца;
H3532

i po jednu desetinu uza svako jagnje od onih četrnaest jaganjaca;

וּשְׂעִיר־16
и–јарца

עִזִּ֥ים
од–коза
H5795

אֶחָ֖ד
једног
H0259

את חַטָּ֑
за–жртву–окајницу;

מִלְּבַד֙
осим
H0905

עֹלַת֣
жртве–паљенице

יד הַתָּמִ֔
сталне,
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
приноса–житног–њеног
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
и–лијевног–приноса–њеног.
H5262

ס
(одељак)

i jednog jarca za greh, osim svagdašnje žrtve paljenice i dara njenog i naliva njenog.

וּבַיּ֣וֹם17
А–другог
H3117

י הַשֵּׁנִ֗
дана:
H8145

ים פָּרִ֧
јунаца
H6499

בְּנֵי־
младих

ר בָקָ֛
од–говеда
H1241

שְׁנֵי֥ם
дванаест,
H8147

ר עָשָׂ֖
(дванаест),
H6240

אֵילִ֣ם
овнова

שְׁנָיִ֑ם
два,
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
јагањаца
H3532

בְּנֵי־
од–једне

שָׁנָה֛
године
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
четрнаест
H0702

ר עָשָׂ֖
(четрнаест)
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
без–мане;
H8549

A drugi deo dvanaest telaca, dva ovna, četrnaest jaganjaca od godine zdravih,

וּמִנְחָתָ֣ם18
а–принос–житни–њихов
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
и–лијевни–приноси–њихови
H5262

פָּרִים לַ֠
за–јунце,
H6499

לָאֵילִ֧ם
за–овнове

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
и–за–јагањце,
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
по–броју–њиховом,
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
по–пропису.
H4941

i dar njihov i naliv njihov, uz teoce, uz ovnove i uz jaganjce, po broju njihovom, kako je uređeno;
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וּשְׂעִיר־19
И–јарца

עִזִּ֥ים
од–коза
H5795

אֶחָ֖ד
једног
H0259

את חַטָּ֑
за–жртву–окајницу;

מִלְּבַד֙
осим
H0905

עֹלַת֣
жртве–паљенице

יד הַתָּמִ֔
сталне
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
и–приноса–житног–њеног
H4503

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
и–лијевних–приноса–њихових.
H5262

ס
(одељак)

i jarca jednog za greh, osim svagdašnje žrtve paljenice i dara njenog i naliva njenog.

וּבַיּ֧וֹם20
А–трећег
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֛
дана:
H7992

ים פָּרִ֥
јунаца
H6499

עַשְׁתֵּי־
једанаест,
H6249

ר עָשָׂ֖
(једанаест),
H6240

אֵילִ֣ם
овнова

שְׁנָיִ֑ם
два,
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
јагањаца
H3532

בְּנֵי־
од–једне

שָׁנָה֛
године
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
четрнаест
H0702

ר עָשָׂ֖
(четрнаест)
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
без–мане;
H8549

A treći dan jedanaest telaca, dva ovna i četrnaest jaganjaca od godine zdravih;

וּמִנְחָתָ֣ם21
а–принос–житни–њихов
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
и–лијевни–приноси–њихови
H5262

פָּרִים לַ֠
за–јунце,
H6499

לָאֵילִ֧ם
за–овнове

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
и–за–јагањце,
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
по–броју–њиховом,
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
по–пропису.
H4941

i darove njihove i nalive njihove, uz teoce, uz ovnove i uz jaganjce, po broju njihovom, kako je uređeno;

יר22 וּשְׂעִ֥
И–јарца

את חַטָּ֖
за–жртву–окајницу

אֶחָד֑
једног;
H0259

מִלְּבַד֙
осим
H0905

עֹלַת֣
жртве–паљенице

יד הַתָּמִ֔
сталне
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
и–приноса–житног–њеног
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
и–лијевног–приноса–њеног.
H5262

ס
(одељак)

i jednog jarca za greh, osim svagdašnje žrtve paljenice i dara njenog i naliva njenog.

וּבַיּ֧וֹם23
А–четвртог
H3117

הָרְבִיעִ֛י
дана:
H7243

ים פָּרִ֥
јунаца
H6499

ה עֲשָׂרָ֖
десет,
H6235

אֵילִ֣ם
овнова

שְׁנָיִ֑ם
два,
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
јагањаца
H3532

בְּנֵֽי־
од–једне

שָׁנָה֛
године
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
четрнаест
H0702

ר עָשָׂ֖
(четрнаест)
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
без–мане;
H8549

A četvrti dan deset telaca, dva ovna, četrnaest jaganjaca od godine zdravih;

מִנְחָתָ֣ם24
принос–житни–њихов
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
и–лијевни–приноси–њихови
H5262

פָּרִים לַ֠
за–јунце,
H6499

לָאֵילִ֧ם
за–овнове

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
и–за–јагањце,
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
по–броју–њиховом,
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
по–пропису.
H4941

i dar njihov i nalive njihove, uz teoce, uz ovnove i uz jaganjce, po broju njihovom, kako je uređeno;
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וּשְׂעִיר־25
И–јарца

עִזִּ֥ים
од–коза
H5795

אֶחָ֖ד
једног
H0259

את חַטָּ֑
за–жртву–окајницу;

מִלְּבַד֙
осим
H0905

עֹלַת֣
жртве–паљенице

יד הַתָּמִ֔
сталне,
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
приноса–житног–њеног
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
и–лијевног–приноса–њеног.
H5262

ס
(одељак)

i jednog jarca za greh, osim svagdašnje žrtve paljenice i dara njenog i naliva njenog.

וּבַיּ֧וֹם26
А–петог
H3117

י הַחֲמִישִׁ֛
дана:
H2549

ים פָּרִ֥
јунаца
H6499

תִּשְׁעָ֖ה
девет,
H8672

אֵילִ֣ם
овнова

שְׁנָיִ֑ם
два,
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
јагањаца
H3532

בְּנֵֽי־
од–једне

שָׁנָה֛
године
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
четрнаест
H0702

ר עָשָׂ֖
(четрнаест)
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
без–мане;
H8549

A peti dan devet telaca, dva ovna, četrnaest jaganjaca od godine zdravih;

וּמִנְחָתָ֣ם27
а–принос–житни–њихов
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
и–лијевни–приноси–њихови
H5262

פָּרִים לַ֠
за–јунце,
H6499

לָאֵילִ֧ם
за–овнове

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
и–за–јагањце,
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
по–броју–њиховом,
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
по–пропису.
H4941

i dar njihov i nalive njihove, uz teoce, uz ovnove i uz jaganjce, po broju njihovom, kako je uređeno;

יר28 וּשְׂעִ֥
И–јарца

את חַטָּ֖
за–жртву–окајницу

אֶחָד֑
једног;
H0259

מִלְּבַד֙
осим
H0905

עֹלַת֣
жртве–паљенице

יד הַתָּמִ֔
сталне
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
и–приноса–житног–њеног
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
и–лијевног–приноса–њеног.
H5262

ס
(одељак)

i jednog jarca za greh, osim svagdašnje žrtve paljenice i dara njenog i naliva njenog.

וּבַיּ֧וֹם29
А–шестог
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֛
дана:
H8345

ים פָּרִ֥
јунаца
H6499

שְׁמֹנָה֖
осам,
H8083

אֵילִ֣ם
овнова

שְׁנָיִ֑ם
два,
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
јагањаца
H3532

בְּנֵי־
од–једне

שָׁנָה֛
године
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
четрнаест
H0702

ר עָשָׂ֖
(четрнаест)
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
без–мане;
H8549

A šesti dan osam telaca, dva ovna, četrnaest jaganjaca od godine zdravih,

וּמִנְחָתָ֣ם30
а–принос–житни–њихов
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
и–лијевни–приноси–њихови
H5262

פָּרִים לַ֠
за–јунце,
H6499

לָאֵילִ֧ם
за–овнове

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
и–за–јагањце,
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
по–броју–њиховом,
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
по–пропису.
H4941

i dar njihov i nalive njihove, uz teoce, uz ovnove i uz jaganjce, po broju njihovom, kako je uređeno;
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יר31 וּשְׂעִ֥
И–јарца

את חַטָּ֖
за–жртву–окајницу

אֶחָד֑
једног;
H0259

מִלְּבַד֙
осим
H0905

עֹלַת֣
жртве–паљенице

יד הַתָּמִ֔
сталне,
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
приноса–житног–њеног
H4503

יהָ׃ וּנְסָכֶֽ
и–лијевних–приноса–њених.
H5262

פ
(одељак)

i jednog jarca za greh, osim svagdašnje žrtve paljenice i dara njenog i naliva njenog.

וּבַיּ֧וֹם32
А–седмог
H3117

הַשְּׁבִיעִ֛י
дана:
H7637

ים פָּרִ֥
јунаца
H6499

שִׁבְעָ֖ה
седам,
H7651

אֵילִ֣ם
овнова

שְׁנָיִ֑ם
два,
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
јагањаца
H3532

בְּנֵי־
од–једне

שָׁנָה֛
године
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
четрнаест
H0702

ר עָשָׂ֖
(четрнаест)
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
без–мане;
H8549

A sedmi dan sedam telaca, dva ovna, četrnaest jaganjaca od godine zdravih,

וּמִנְחָתָ֣ם33
а–принос–житни–њихов
H4503

ם וְנִסְכֵּהֶ֡
и–лијевни–приноси–њихови
H5262

פָּרִים לַ֠
за–јунце,
H6499

לָאֵילִ֧ם
за–овнове

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
и–за–јагањце,
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
по–броју–њиховом,
H4557

ם׃ כְּמִשְׁפָּטָֽ
по–пропису–њиховом.
H4941

i dar njihov i nalive njihove, uz teoce, uz ovnove i uz jaganjce, po broju njihovom, kako je uređeno;

יר34 וּשְׂעִ֥
И–јарца

את חַטָּ֖
за–жртву–окајницу

אֶחָד֑
једног;
H0259

מִלְּבַד֙
осим
H0905

עֹלַת֣
жртве–паљенице

יד הַתָּמִ֔
сталне,
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
приноса–житног–њеног
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
и–лијевног–приноса–њеног.
H5262

פ
(одељак)

i jarca za greh, osim svagdašnje žrtve paljenice i dara njenog i naliva njenog.

בַּיּוֹם35֙
Осмог
H3117

י הַשְּׁמִינִ֔
дана
H8066

רֶת עֲצֶ֖
свети–сабор
H6116

תִּהְיֶה֣
нека–буде
H1961

לָכֶם֑
вама;

כָּל־
никакав
H3605

מְלֶ֥אכֶת
посао
H4399

ה עֲבֹדָ֖
тежачки
H5656

א ֹ֥ ל
не
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
радите.

A osmi dan da vam je praznik; nijedan posao ropski ne radite.

ם36 וְהִקְרַבְתֶּ֨
И–принесите
H7126

ה עֹלָ֜
жртву–паљеницу,

ה אִשֵּׁ֨
жртву–огњену
H0801

יחַ רֵ֤
мириса
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
угодног
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
Господу:
H3068

ר פַּ֥
јунца
H6499

אֶחָ֖ד
једног,
H0259

אַיִ֣ל
овна

אֶחָד֑
једног,
H0259

ים כְּבָשִׂ֧
јагањаца
H3532

בְּנֵי־
од–једне

שָׁנָה֛
године
H8141

שִׁבְעָ֖ה
седам
H7651

ם׃ תְּמִימִֽ
без–мане;
H8549

Nego prinesite žrtvu paljenicu, žrtvu ognjenu za ugodni miris Gospodu, jedno tele, jednog ovna, sedam jaganjaca 
od godine zdravih.
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מִנְחָתָ֣ם37
принос–житни–њихов
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֗
и–лијевни–приноси–њихови
H5262

ר לַפָּ֨
за–јунца,
H6499

לָאַ֧יִל
за–овна

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
и–за–јагањце,
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
по–броју–њиховом,
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
по–пропису.
H4941

I dar njihov i nalive njihove, uz tele, uz ovna i uz jaganjce, po broju njihovom, kako je uređeno;

יר38 וּשְׂעִ֥
И–јарца

את חַטָּ֖
за–жртву–окајницу

אֶחָד֑
једног;
H0259

מִלְּבַד֙
осим
H0905

עֹלַת֣
жртве–паљенице

יד הַתָּמִ֔
сталне
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
и–приноса–житног–њеног
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
и–лијевног–приноса–њеног.
H5262

i jednog jarca za greh, osim svagdašnje žrtve paljenice i dara njenog i naliva njenog.

אֵ֛לֶּה39
Ово
H0428

תַּעֲשׂ֥וּ
приносите

לַיהוָה֖
Господу
H3068

בְּמוֹעֲדֵיכֶם֑
на–празнике–ваше,
H4150

ד לְבַ֨
поред
H0905

ם מִנִּדְרֵיכֶ֜
завета–ваших
H5088

ם וְנִדְבֹתֵיכֶ֗
и–добровољних–приноса–ваших,
H5071

לְעֹלֹֽתֵיכֶם֙
за–жртве–паљенице–ваше

ם תֵיכֶ֔ וּלְמִנְחֹ֣
и–за–приносе–житне–ваше,
H4503

וּלְנִסְכֵּיכֶ֖ם
и–за–лијевне–приносе–ваше,
H5262

ם׃ וּלְשַׁלְמֵיכֶֽ
и–за–жртве–миротворке–ваше.
H8002

To prinosite Gospodu na praznike svoje, osim onog što biste po zavetu ili od svoje volje prineli za žrtve paljenice 
ili darove ili nalive ili žrtve zahvalne.

וַיֹּ֥אמֶר40
И–рече
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Мојсије
H4872

אֶל־
—
H0413

בְּנֵי֣
синовима

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевим,
H3478

ל כְּכֹ֛
све
H3605

אֲשֶׁר־
што

צִוָּ֥ה
заповедио–је
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију.
H4872

פ
(одељак)

Mojsije je ispričao sinovima Izrailjevim sve što je Gospod zapovedio Mojsiju.
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